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tamodnjem rotnem kammu, pa¢ pa -Nemel, ki so morali v rotenju na
kammnu videti neko posebmost.

Kakor znano, porota Helmold v svoji kroniki, da so se Slovani rotjli
>na drevesih, studencih in kammihe (in arboribus, fontibus et lapidibus).
Po prednjem moremo torej za nafe prednike v Karantanifi ugotovit, da
s0 se rotili ma posebnih kammih, katere so imenovali rotne kamne. Ni
menda nakljudje, da je bil rolni kamen ravno v kraju, katerega zadeva
listina, priobfena v Kosovem Gradivua III, 3. 11, ki take dosledno lofi
prife >sclauenicae institutionisc od prié >tracti per auresc. Ravno o tem
kanmmu prifa tam Se danes krajevno ime Rollenstein,

Résume

Dans son essai qui est la suile de celui publié dans Pannée XVII de
P«Einolog», I'auleur fraile quelques fragmenis de droil populaire de lo
rallée Roi en Carinthie. D'abord, il explique lg phrase <v dupo podrobilis
provenant d'un jeu d'enfant appelé =most=. Dans la suile, 'autenwr cherche
la signification du verbe <potofili se= figurant dans des ancienes institu-
tions juridiques. Enfin, il analyse 'expression s<rotili» (= prometire,
furer) conservée auszi dans des toponymes sur le lerriloire allemand alpin
qui, aulrefois, élail habild par des Slovénes.
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Etnografski znacaj slovenskega Porabja
Vilko Novak

Slovensko Porabje nazivamo tiste slovenske kraje v okolici
Monodtra, ki so ostali pe lriamonskem miru v MadZarski. Ti kraji so-
Gornji Senik, Dolenji Senik, Slovenska ves, Sakalovei,
Stevanovei, Verice, Ritkarovei, Andovei, Otkovei, me-
sto Monodter s slovensko manjiine in pomadfarjene vasi z neznatno
slovensko manjfino: FarkaSovei, Zida, Troife in Cretnik
(madi.: Farkasfa, Zsida, Kethely, Csdrotndk).

Te vasi sicer ne tvorijo zakljufenega ozemlja, ki bi opravicevalo
posebno obravnavamje njih etnografskega znataja — saj imajo v glavnem
iste jezikovne in etnografske znadilnosti kakor sosednji kraji na prek-
murskem Goritkem. Vendar nas sili govoriti o tem ozemlju kot enoti
razen zemljepisnega vidika, ki mu daje naziv Porabje — pokrajina tvori
poretje reke Rabe — tudi zgodovinsko dejstvo, da so ti kraji po narod-
nostnem osvobojenju vedjega dela Prekmurja 1. 1919, ostali Ze nadalje
v madZarski driavi in s tem tudi pod popolnim tujim jezikovno-kulturnim
vplivom brez wvsakih narodnostnih pravie in brez sltikov s Slovenei v
Jugoslaviji.t

1 Joie Mauvfee in Vilko Novak, Slovensko Porabje, Lj. 1945,
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Razen slovenskega jezika jeprav ljudska kultura
— gmotna v enaki meri kol dulevna — tista Zivljenjska sila,
ki ohranjuje slovenski narodnostni znacaj tega oh-
robnega nafega ozemlja in iz katere izvira v prebi-
valstvu slovenskega Porabja vedno fiva zavesl po-
vezanosti s slovensko skupnostjo. Ulrip ljudskega snova-
nja in ustvarjanja, izraiajof se v delu za ohranitev Zivljenja in v pojavih
dufevnega odziva na drufbeno okolje in v podedovanih usmerjevaleih
odlodilnih dejanj v glavnih trenutkih Zivljenja, je v odmaknjenih sloven-
skih vaseh v Porabju v bistvu isti kot drugod na Slovenskem. Kot obrobna
in od civilizacije dolgo odmaknjena pokrajina pa je ohranilo Prekmurje,
zlasti pa njega najsevernejfi del s Porabjem, v svojem etnografshem
znadaju mmogo prastarih prvin, katerih ugotavljanje in raziskavanje je
vaina naloga slovenske etnografije. Posebe je treba preiskati, v koliko
je slovensko ljudstvo v teku stoletij vplivalo s svojimi Zivljenjskimi obli-
kami na sosednje madZarstvo in v koliko je morda od madZarstva sprejelo
tujih prvin. Prav ta stran raziskavanja pa dolofno kafe na Zilavost pra-
slovanskih in praslovenskih osnov v Zivljenjskem nafinu te najsevernejie
slovenske pokrajine.

Naselja

Vasi v slovenskem Porabju, leZefe na ravnini, zlasti Slovenska ves,
Dolnji Senik, Sakalovei, pa tudi Ritkarovei v hribih, so v glavnem obcest-
nega tipa. 'V ostalih pa je ob glavni cesti postavijenih le nekaj hig, oslale
so raziresene po slemenih in pobofjih, toda v skupingh, ki imajo tudi
avoje ime, sestojee navadno iz imena katerega od domov in besede breg,
u. pr. Breznov breg, Kokdlov breg, Zilaveov breg. Taka naselja so nastala
obitajno na isgtrebliFnem ozemlju in so razfirjena tudi po grifevnatem
madiarskem oremijn v pokrajinah Gocsej na vzhodni in Alsébirség na
severni prekmursko-madZarski meji, v preteklosti pa so bila splofneje
razlirjena po Prekdonavju, kamor je po Bitkyju ta naselitveni tip ver-
jetno prifel pod vplivom slovenskih naselbin. MadZari imenujejo ta tip
naselbine >szerc in je ta beseda podobno sestavni del imena naselbinske
enote, kot je pri Slovencih >brege?

Tudi obeestni naselbinski natin je po istem odlifnem raziskovalen
madZzarske vasi in hife priSel k Madiarem z zapada po slovenskem po-
sredovan ju.

Dvor 3
HiZa. Prvolnih lesenih hi3 je %e okoli 10%. Mnogo jih je iz
iloviece, ki se imenujejo >tindeca, zamanicas, ali iz blata
-rzeycac (zépe = blato, pomedano s slamo; tudi lastovke si delajo
gnezdo iz zéyca). Novejie hiSe so zidane v raznih oblikah; med njimi
so posebno znatilne take s stebrifénim hodnikom na dvori3éni strani, ki

* Batky Zsigmond, Epitkezés, A magyarsag néprajza I, 111,
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ge imenuje trndc (madi. fornde iz slovan. dvornec). Ta tip je zoan le
v madiarskem Prekdonavju in je prevzet od Madiarov,

Najstarejga oblika prekmurske hife sploh je lesena
hisa, iztegnjeni dom ali dom v kljuéu, na vintlin,
slojeé na ‘podseku ali zidanem podstavku. Dom v kljuéu so prevzeli od
Slovencev tudi Mad#Zari in je razdirjen le po zapadnem madZzarskem
oremlju. Ta dom je pri Madiarih zagrajen tudi od cestne strani in ime-
nujejo vrala in ograjo = slovanskimi izposojenkami: berena, borona (bra-
na), leszka, prostya (protje).a

Prvoine leseno in s slamo krito prekmurske hifo je Vurnik? uvrstil
vvihodnoslovenski hiZni tip, kar so za njim preveeli e Melik,*
Loiar® in Matija Maulec® ki je podrobno raziskal podstenj in priklet v
prekmurski higi. Razen opisa odprtih ognji3dé v kuhinjah rabskih Slovencev.
nekaj gospodarskih naprav, pohiftva in orodja iz peresa Avgusta Pavla’
podrobnejiih raziskovanj o prekmurski hifi nimamo.

Kot izhodiife za bodofe raziskavanje je treba opozoriti na neko na-
celno misel. Dosedanji raziskovalei se niso ozirali na razmerje vehodno-
slovenske hi%e do enake ali podobne hife v Hrvatskem Zagorju, na sosed-
njem jugozapadnem Madiarskem in na Gradistanskem® Podobno so se
omejili tudi madzarski etnografi le na lastno driavno ozemlje, Pritegnili
so sicer v obravnavo slovensko porabsko hifo, toda molée o vsem, kar
se nadaljuje tostran trianonske driavne meje. Ker isti madZarski znan-
gtveniki radi poudarjajo tudi v zvezi z etnografzskimi vpraSanji madiarske
vplive ng »bivie manjiine: in sosednje narode — tako vodilni etnograf
Istvin Gyérffy v sintelitni sliki madZarske etnografije, kjer pa docela
moléi o tujih vplivih na madzarsko ljudsko kullure —*% zate je treba med
drugim natanko raziskati tudi ta hisni lip na Slovenskem, ugolovili njegov
ragvoj pri Madiarih in medsebojno zvezo oblik na eni in drogi strani.

Kakor je = slovenskega geografskega in narodnostnega stalisfa pra-
vilen naziv »vzhodnoslovenska hifa«, tako je sprejemljiv za isti hifni tip
na sosednjem MadZarskem naziv szapadnomadiarskic tip, kakor imenuje
madZarska etnografska veda hiSe, razdirjene po vsem Prekdonavju v Ju-
panijah Gyér, Sopron, Vesgprém, Somogy, Zala in Vas'® — teprav imajo
hiZe tega tipa na zunaj vfasih razlitno lice. S staliffa splodne etnologije
pa zahteva ta istovrstnost hiSnega tipa, da mu damo ne glede na razlitno
narodnostno ozemlje, na katerem je razSirjen, neki skupni, enotni naziv,
podobno, kot imenujemo alpski hisni tip in z njim vse oslale alpske

om, d 118,

* Nade selo (1929), 94—102; Et 1V, 33,

A, Melik, Slovenija I, 2, 578—580,

* Narodopisje Slovencey [, 72,

s CIN 1939, 176—187.

¥ Odpris ognjisia v kuhinjah rabskih Slovencev, E{ IV, 125—145, — Ethno-
graphia — Ertesild XIX (1927), 129—144,

& (Gavazzi M. Pregled etnografije Hrvata 15,

* Magvarok a kuliiraért lﬂﬁ".;ﬂ. 126,

1* Balky, A magyvarsdig néprajza I, 171,
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elemente v etnografiji razlitnih narodov v alpskem geografskem podrofju
s skupnim nazivom. Morda bi ustrezal izraz panonski ali nekaj podobnega,
Gavazzi n, pr. imenuje skupino lesenih hrvaZkih hi# »dinarsko-panonsko "
Bag pa pozna srednjepodonaveko hiso.!ta

V naslednjem obravnavanju terminologije za posamezne dele in pro=-
store hie in orodje hofemo primerjali slovensko nazivie z madzarskim,
gaj je to obmejno ozemlje najprimernejfe za ugolovitve te vrste, ki bodo
nazorno pokazale etnografsko samobitnost slovenskega ozemlja.

Ni vselej lahko dolofiti, iz katerega slovanskega jezika so si Mad#ari
izposodili svoj danadnji izraz za razne predmete in pojme. Nikakor tedaj
ni mogode slediti Grudnovi'* poveini trditvi, da so si vedine izrazov iz-
posodili prav od Slovencev (podobno sta v novejfem dfasu videla slovaski
vpliv v madiar&éini P. Bujnik in bolgarskega Conev), Poleg jezikoslovnih
ugotovilev nam morejo pomagati pri dolofanju izvora madzarskih izpo-
sojenk Ze kulturnozgodovinski in etnografski dokaszi.

Brvna, iz katerih grade stene, imenujejo MadZari borona, boronya.
Obdelujejo jih = toporjemr ali s zekiro =2zekerce<'* Rolenice v strefnem
ogrodju nazivajo v Prekdonaviu reg (<rog), po Bitkyju iz slovenitine;»
drugod pa rabijo madiarsko besedo szaru (= rog). Tram je gerenda
(<grida), sleme — szelemen, streha — eszlerha, okno — ablak (<oblok),
zoba — isiuba, kamra < kowmora, veia — pilvar (< pritvor), pince —
pitnica, dmndrée = udear (< dvor).

Pokrivanje strehe s slamo se pri Madzarih vr&i na dea nadina; enega
imenujejo slovanski nafin: ritovino pritrdije s slamnatim povreslom na
clate; tak snop imenujejo pri Blatnem jezeru gics, kar izvaja Batky iz
kitiea, 13

Podstenj porabske hife se imenuje tudi veinec ali rounb.

Prostori v hiSi se imenujejo: preigria iza, zdgria iZa ali kemra ali
mila iza; kinja, Cgia, kleil, kjer hranijo krumpée, repo, kopiiste, sild’e
(zrnje}; po stumbaj pridejo na pod, kjer imajo oves, dino (hajdino),
bér (pir).

Pohistvo v sobi je sto (miza), stélec — slouei; veasih tudi kloyp,
ondr, postela.

Pr*-ntm tip dananje lesene panonske hise z dimnato lr.uhllua je bil
enoceliten stanovanjski prostor, kjer je okoli ognjiséa potekalo Zivljenje
drufine, zlasti pripravljanje hrane, prehranjevanje in noéni potilek. V tem
enocelitnem pratipu je bila ped ki so jo kurili v sobi. O takem stanju
nam porofa fe Ko 1828, ko pravi, da »je v sobj velika Stirioglala in
na vrhu ravna ped pred njo je odprio ognjiste... V sobi tedaj peko,
kuhajo, zato so stene precej zadimljene, ne le zato, ker notri kurijo, marved

1t Pregled etnografije Hrvaly 22,

1 OEN 1930, 200,

12 Iﬁodm'inﬂ slovenskega nareda 551,

13 Ratky, n. d. 130,

o, d. 133,

1 q, d. 138, S
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ker Zgejo tudi plamenice namesto svete. Dimnika nimajo, marves je sredi
nad obema oknoma odpriina, skozi katero more oditi dim, vefinoma pa
odpro tudi okna, dokler drva v pedi ne zgore.c'®

To porotilo je nedvomen dokaz za to, da je prvotni stanovanjski prostor
v hi#%i bila soba in ne kuhinja, kot meni n, pr. v zvezi s prekmursko hiso
M. Maudec.??

Naziva soba ne pozna niti Porabje nili ostalo Prekmurje. MadZari
g0 jo naredili iz slovanske oblike isiuba, ki je pa iz stvn. stufa, stuba,
stube. Od MadZarov so jo prevzeli Srbi in Hrvati in od njih je prifla v
slovensko knjigo.®*

Ko so zaradj dima oddelili ognjiste od stanovanjskega prostora, je na-
stala kuhinja. V sobi pa se je razvila kahlasta ped (kdjle, kdjlasta péé), ki
s0 jo kurili iz kuhinje, kjer je njena odprting — geske ( < éstéja) — zve-
zana z odpriim ognjiséem,

Tla so v kuhinji kakor obitajono tudi v sobi nabita iz ilovice. Taka tla
se imenujejo srige (< sred-tel). Glavni del kohinje je gridfe, kakrdno je
opizal A. Pavel.® Od tod kurijo krudno peé in na ognji%éu kuhajo za ljudi
in Zivino. Ce hifa nima dimmika. je brezi ord (ordip <rohr), gre dim na
prosto ali skozi vrata ali skozi odprtine v steni, ki ima viasih nekak vodo-
raven lesen dimnik. Kuhinja v taki hifi je dijnete 'iide (dimnata kuhinja).

V kuhinji je poleg manjSe mize tudi nizka skrinja, ki je pisana, to je
poslikana s tulpami, ali pa z vrezano oramentiko. Tu je sklejdriek za krod-
nike in sklede; dreénka je pletena kofara, mefilunica < motilnica za mo-
tenje zmofaja (surovega masla), gréjblo, lopdr, mouiar, ponev, pricjpanca
za pritepanje juhe, dmelas, prkovdéi (pokrivadi), pisfer, piskri, solenka,”
faoka (kuhalka), $kaf, ribas, telejr (madi. tinyér = kroinik < iz ilal. ta-
gliare preko slovensfine, prim. talir), lepda (madZ. tepsi = plitva skleda),
salice, laboike (madi ldbas = koziea), vilee, nodi, fice v Hitneki.

Madiari so si svoj izraz konyha naredili iz slovanske kuhinje (< wn.
kulhina < sr. lat. coquina). V listini 1206 se pojavi kot kuhnya. Balky
meni.* da so MadZari prevzeli od Slovanov le besedo, ne pa tudi predmet,
Gef da >tega modernega kulturnega pojma slovanski svet Ze danes ne
pozna...< Pravi, da so peéi prvotno imeli le gosposki dvori, gradovi in
samostani, zate je naziv lahko prifel od tod po slovanskih menihih in &lu-
tinfadi v madiarske ljudske plasti,

Pel imenujejo MadiZari kemence < slovan. kominica, kaminica, K Bat-
kyjevi pripombi, da med Slovenci izraz kominica ni ohranjen,® moremo
dodati. da n. pr. v Prekmurju imenujejo kdmen Ziroko klop okrog sobne
pedi (na kouwmeni); v mariborski okolici so ognjiste v dimnici imenovali

18 Caaplovies, A Magvar orsafigi Vendus Tolokrdl. Tudomdbnyos Gyljlemény
1525, 14. '

w OZN 1930, 184,

18 Breznik, Slovenska slovnicat, 189,

i Et 1V, 129 &l.

= n, d. 102

M oq, d, 118,
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tudi kamen; v vehodni Sloveniji kumen, komen ognjiste ali predzidek poleg
ustja pedi? — Ped imenujejo Madiari tudi pest?®® kar je ohranjeno tudi
v imenu Buda-Pest (kakor so pisali e do 1872) in je bilo nekoé sploino
razEirjeno.®

V pokrajini Géesej (Zupanija Zala) zavzemajo pedi tretjino kuhinje, V
tistem delu pokrajine, ki je najbliiji slovenskemu ozemlju pri D. Lendavi
in se imenuje Hetés, so pefi niZje; monograf pokrajine, ki je pisal tudi o
prekmurski emografiji, F. Gonczi pravi, da so to obliko prevzeli od prek-
murskih Slovencev2*

Burkle (bdérkle), ki se na kolescih porivajo v pef, se imenujejo pri
MadZarih kurugla (< krggla), navadne. burkle pa bﬂrﬁgle Bitky smatra
oboje za slovenski izposojenki, ki mu doka-r.u]eta, da se je obifaj kuhanja
v peldi pri Madiarih razSiril od slovenske strani, S >kurugloc se Siri ta tip
slovanske pedi iz zapadne Madfarske tudi na jug.®® Severna Madiarska pa
je dobila svojo kemence od =evernih Slovanov.®?

Gospodarski del poslopja se pricenja Ze s kletjo, kleji, kjer
hranijo krumpée, repo, kopiiste (zelje, madi. képoszta iz slovan. kapus),
sild’e. Na poudi, kamor pridejo po stumbaj, imajo’ oves, dino, bér.

Hlev sledi ali takoj za kletjo, ali pa je vmes gillmle. V &lali je Zivina,
v glejri so svinje, vige gleivi na sedali pa so kokoSi. Na giimli so koula,
vejirnica (mlin za #iEfenje zrnja); od tod gredo po garce na pod, kjer je
spravljeno seno, Slama je v pdrmaj ali pa v oslici, kjer jo sl'iibéjo z le-
senin ali Zelezwin dklon, kldkafon. Seince je shramba za slamo, najved-
krat pa za drva in orodje. Gospodarsko poslopje se imenufje zdghi ram.

Prostor pred éelno steno hife se imenuje na podikmej. Tu je obitajno
evetlitni vrt, ki se imenuje grdidec, drugod v Prekmurju ogridec, ogridek.

Paljedelstvo.

Vetino prebivalstva v slovenskem Porabju tvorijo kajiarji in mali
kmetje. Nafin obdelovanja zemlje je isti kot v ostalem Prekmurju, enaka
ali vsaj zelo,slifna je tudi vsa poljedelska nomenklatura,

Orjejo s pliigon, ki sestoji iz lemaZa, érfala, od'd, roéic, dtike. Vlatijo
z brano, ki ima zopbee. Izorjejo brazde, ki sestavljajo slage (drugod: postal).
Konee njive so glafke, obrafajo se pa pri oranju na vrinicaj.

- Ob Zetvi Zemjajo ali Zefvo delajo. Znjec kosi & koso, ki ima kliiko, brié
prgisée beré, povrslir dela prouvlas, proviejsmo, véiec ali vezié s kljnom
véte 3 do 4 prgikée v snop, 21 snopov nalofe v krife: spodnji snop je
skolnik, najvisji pa pop. Rek o tem se glasi: v fetvo je najved Zhkolnikoi

2 Narodopisje Sloveneev [, 849, 60,

» Baiky, n. d. 151, :

# Melich, Melyik nép nevezte el Pestel Pest-nek? Magvar Nyelv XXXIV, sep. 1.

= Gonezi Ferene, Gicse] s ka lalosan Helés videkének és népének Gssge-
vontabb ismertelése. Kaposvar 1914; 422, 430,

* Ritky, n. d. 168,

7 Bidtky, n. d. 191,
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pa popduf. Preden postavijo krife, znosijo snope v kopé. Doma na dvo-
rigée nalofe snopje v slogé. ,

Dino kosijo #ene s kosicomi (srpi). Slama je dingéica. Rofna stopa za
ajdo je sijak, Moinar za proséine kafo imenujejo ponekod Sikuler,

Zito mlatijo danes vefinoma Ze z mlatilnico, le za ritovine s capidmi.
Capé sestoje iz cépifa in réfnjeka, ki sta zvezana z remeénéeci ali sredo-
piznijo. Slamo skladajo v oslico slimard’e; ez njo poloie drogé, piavozine;
vrh oslice je vrigk. Slamo in seno nosijo v locneh. Te locné so prevzeli
tudi MadZari v obmejnih pokrajinah.®

Pridelovanje lanu in njega obdelava

Nazivi, nana3ajoti se na pridelovanje in obdelovanje lanu se v Porabju
— kakor sploh na Goritkem — nekoliko razlikujejo od onih v dolinskem
Prekmurju® V teh severnih krajih so ohranjeni Se nekateri starejsi slo-
venski izrazi, ki jih na jugu ne poznajo ved

Lén, lien posejajo v juliju >magdalejnskoga kédnac; oklobra dozori.
Poskubejo ga, doma =obrld, rigli na rigey<, ki ima zobee iz bukovega lesa;
seme na ponjavi, poséne, se posiiki. Lan peljejo v moéilo, kjer se maoda
do 10 dni, ako je voda toplejia, do 14 dni, ako je mrzla — tak méki grata;
ko ga viamejo iz motila, »sloji od noéi do zrinka v ponie, v drvaj fkiip,
ka krepie predivo dobic. V motilu je leial v brémenih, v katerih je 100
do 120 rokovali; zdaj pa ga >rastavijo tak po rdkovali tak pordznoma,
da dobro posénec<. V Stevanoveih razstavijo rokovati v kozdrice (pokoncu
gtojede, 2 vrhovi se stikajode skupine v obliki piramide). Ko ga poberejo,
ga znova zveiejo v bremena in ga na pedi sufe. Nalo ga toléejo s Kikaéon,
da odrobijo korenje; fe ga bolje stolfe, lafe ga tare. Zdaj ga v bremenih
odloie »na rdmbo=, Po felvi ga dajo »na plijos, tako da ga razprostro po
travniku, Ce mnoogo deiuje nanj, ga obrnejo. Navadno je ves julij zunaj.
*Ce se bole zmoda, te lezd) len injega ide.c

Teritev. Lan tare brouling na Irlici. *Inda sveita je bila vedka
kiita za len<, ki ji po Dolinskem, kjer je 5e ohranjena, pravijo »peénicos,
Najslahsi del pri korenini so zgrébi, vehanji pa erkdyrvd’e. Pozdérd’e odpada.
(Mad% pozdorja iz slovan.) Prvo trenje oznafuje terica z izrazom: >Len
san pstko<. Do 60 rokovali zvele v Emiikli¢ in da na pel sufit za 1—2
dni. Sledi drugo trenje, ki ga oznatuje: =[kiip dejran<. Zdaj namret ie
dve rokovati zloZi — >fkiiper dejenc — in 4—5 >3mukliof zveie v en
pilSey &, '

38 puila ga oglivle: jena oglavla, jena pa trousi, deivlie [ koudelac.
Oglavla na $fel, ki ima Zelezne zobee. Koudelo zveZe na ofék ali présico.
To &isto, najlepie predivo se imenuje vlatne.

Kolovrat se tu imenuje kouca; ima kldaforrek, dpulo z dilavko, pe- ©
rofnice. Molorvilo se imenuje vudle (< vujale). Grobo plalno je zgrebno,

* Bitky, n, d. 205, 125—9,
® V_Novak, Lan in njegovi izdelki v Slovenski krajini. CZN 1906, 34—37.
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boljse je (h)odnicno, najbolife pa pdémuéne, voudene s pomukom. Iz
domatega platna so izdelovali: poliifek (prt na posteljo), stduliiek (mizni
prt). brsdée in obleko.

MadZari so prevzeli sledefe slovanske nazive v zvezi s kulture lanu:
len, gereben, guzsaly (koZelj), motolla, nyiist (< nist), paszma, takdes,
osztovila (statve). Tudi I.an goje predvsem v krajih, ki meje na slovensko
ozemlje,so

Laov

Lov na ljudski nafin ni preved razvit. Ribolov v Rabi ali manjsih
potokih je bolj zabava otrok kot posel odraslih. Tudi lov na é#iglare
(5¢inkavee), ki jih love na Zinice, da jih dajo v kletko, je redka zabava.
Tu in tam ujamejo kako srako na Zinice ali s ikopcon.

Najznatilnejii za Porabje je lov na Brinjecke, ki jih v prekmuritini
imenujejo granfol, granfer, lanfor (<Granaveivogel). Nadrobno je ta lov
opisal v madZardini in potek tudi v fonetitni prekmurdini Avgust Pavel
v svoji poslednji etnografski razpravi.®

Te wrste lov je najbolj razZirjen v porabskih vaseh Stevanovei, An-
dovei, Verica, Ritkarovei, Otkovei, V goricanskem Prekmurju pa je izumrl
ali izumira, Pavel meni, da se je ta lov razfiril iz slovenskih wvasi v
sosednje madiarske vasi, o femer prita deloma tudi nazivje.

Brinjevke se mude v {ej krajih le pozimi, ko ne najdejo na zasneienih
brinovih grmih hrane. Lovi jih ffifer na brezove Eibice, ki jih namaie
s pligjim limom: fled’¢ <keljé in se zalo imenujejo fled'ice. Posekajo
okleifen gaber, ki mu puste le na vrhu nekaj vejic. Ta mlaj poloie na
rogovilo tako, da je vrh 1—2 m nad zemljo. Okrog mlajev postavijo 4—5
borov, na kalerih je zrnje. Pticar ujame na Zinice 3—4 Zive brinjevke,
zapre vsako v posebno kletko, kjer jih hrani z brinovim zrnjem. Kletke
obesi na postavljene bore. Na vrh mlaja pa obesi mrivo brinjevko. Zrvddi
v kletkah Zviigajo in evilijo ter priklifejo iz gozda svobodne ptice, ki
sedejo na lim.

Brinjevk va3fani ne jedo, marved jih prodajajo prekuplevaleem. Za-
slufek ni velik, zato se bavijo z lovom le najrevnejii. — V sosednjih
madiarskih vaseh in na vzhodu v Orségu imenujejo eno vrsto brinjevk
totrigte = slovanska brinjevka.®

Noia

Kofit** omenja sledede dele moSke noZe pri prekmurskih Slovencih:
pozimi nosijo depico ali okrogel klobuk, modre hlade brez podloge, suknen
telovnik, irhasto dolameo in fez njo dolg plai iz sirine; poleti pa imajo

3 Rilky, A magyarsig néprajea 1, 208—314,
3 Rigaszds a Vendvidéken é3 az Orségben, Magyar néprajzl mizeum értesi-
tbje XXX X1V, 1942, 141—163,
7 r. §. 160.
B v oop, 16, n, d. 2123,
T
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sirinsko dolamo. Zenske nosijo pozimi v hribih plagfu podobno dolgo
ableko iz sinjega blaga: kdor nima tega, pa nosi belo ali pepelnato jopo
iz flanele. Pri tem pripominja KoZif, da se porabski kraji >bolj madia-
rizirajo v nodic. Na glavi imajo pocio in Stirioglato pedo iz domadega ali
kupljenega platna, ki jo hribovke zveiejo pod vratom, dolinke pa na vrha
glave v obliki dveh rogov. En vogal, obZit z barvasto mitjo, jim visi po
hrbtu izpod pria ali nad njim. Za Zenske v Gornjem in Dolnjem Seniku
in Stevanoveih izreeno dodaja, da nesijo na glavi pokrivalo, imenovano
spolac, poleti kot pozimi. Redkokatera ima tu zimsko obleko.

Dekleta so gologlava, v kiti imajo rded trak, fenske pa imajo kito
zvito. Dekleta e ne nosijo ved parte kot nekof. — Po Gyirflyju* so parto
prevzeli od Slovencey Madieri, a Gavazzi* meni, da je parta pri Hrvatih
madZarskega izvora. Enako so prevzeli Madiari od juinih Slovanov tudi
pefo — imenuje se pacsgs — in je bila znadilno pokrivalo Prekdonavja,
zelo razdirjena Se v zafethu minulega stoletja, a danes le Se v Gocseju
in Helésu, ki sta najbliZja slovenskemu ozemlju.3®

Pri danadnji nofi lofijo vronji gvant, ki ga seslavljajo
pri mofkih: lafe, rekl (drugod v Prekmurju kaput, rekl ima Zenska),
breleik (lelovnik Brustflek), kabdi = vrhnja suknja, dfizme = Skomji.
éreiple = fevlji (drugod v Prekmurju éreivli = Skornji, devlji = Zoulinji,
punéuli), poutlind'e (copali, mad¥ papucs) s kukorinoga Mipinjes, doma
spleteni; spougnji gvant tvorijo: sracka (srajea, drugod: srakica,
na Polinskem: robada), ki ima rokgre in stdnj, spougnje lafe, irunfe, mliize.
Pokrivale je Keldped (kalap = klobuk) ali duba (Fepica).

Zenska nofa: na glavi vacaleik, zvezan pod brado =na pegidico< ali
poleti na zéinjeki; régklin, kikla — ostalo kot pri mofki nodi,

Domaée blago uporabljajo za mofko obleko le Ze pobarvano.

Jedila

Prehrana porabskih Slovemcev kakor prelomurskega ljudstva sploh
komaj vsebuje kako prvino tujega izvora. Nasprotno pa #e dosedanja
podrobnejEa raziskavanja z madfarske sirani dokazujejo, da so Madiari
v zosednjih pokrajinah previeli marsikako jed od Slovencev.®

Ko#ié poudarja preprosto hrano prekmurskih Slovencev pred sto iri-
desetimi leti.*® Pozimi =o jedli, zelje, repo, fizol, lefo, ajdo, ki je posebno
priljubljena, jefmen, proso. V porabskih vaseh so fe jedli birovo kaSo in
moénik, zlasti iz koruzné moke, igance in juho z mofnatimi dopolnili.
Masfobe so rabili malo, Iz lesenega kroZnika je jedel obifajno le gospo-
dar, ostali so zajemali iz skupne sklede in noZa ali vilic tudi niso rabili.

* A magyarsig néprajza I, 533,

# Kulturna analiza elnogralije Hrvata. Narodna starina VII, 127

*® A magyarsig néprajza I, 336,

7 Kardos Liszld, Az ﬂrgég népi tipﬁ&mﬁﬁn Budapest 1843, — Bitky, A
magyarsdg néprajea 1, 43 sl

# Tudomdnyos Gvﬂjtemény 1828, 18—21,
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Poleti je bila obitajna hrana solata, kumare s smetano in déesnom.
Kruha so imeli prav malo, kar potrjuje izrofilo v vseh prekmurskih krajih.
Kot najimenitnejie jedi, ki pridejo na mizo le ob tezkem delu in na go-
stijah, omenja hajdinjafe, repnjafe, krapee, gibanice in vrianke.

Danes je sestava prekmurske hrane mmogolitnejia. V naslednjem naj
navedem le nekatera jedila pri porabskih Slovencih, ki so zanimiva zlasti
zaradi svojih nazivov.

Juhe: Cirdta (kurja) Zupa, kokeiéda, drobégéa — iz drobovine, ko

kaljejo. .
Mledne jedi: séigheno mleiko (drugod v Prekmurfu: sédens),
oriig mleiko = smetana (drogod: vrnje, smelana); #fipfe = navadni sir;
isti izraz poznajo HKorodci® in Istrani. V maldunici delajo zmdyclef,
smdpdaj; pri tem ostane cmgr.

Okopavine in povritnine: Grd (flizol) jedo s kisom in oljem
— jéci pa dlej — z mlekom, zabeljen; krumpéi (drugod v Prebmurju:
krumpli na Dolinskem, konopér na Goritkem); kapiiste (zelje); bubrufe
ali ogborke (< madi uborka = kumara) z oljem in kisom ali na mleku;
koséicori dlej = buno olje. — Mek v moufari fuééjo z mendéon,

Moénate jedi: Réftaske (madi rétes = povalnik) &fipmali (sirov),
d*dbokovi, réjpnali, zéld'ovi; 26li réladi = presni; glaboynce = gibanice
t makom in sirom: trd'enike = vrianki; :r#i:mwi; iz ajdove m koruzne
moke pelio idinski pa kukréen kiyp (drugoed: zléjvonke); s kvasom delajo
raji koyp, brez njega pa Zgli koup; ipagnicke = iganci; lingule (madi.
lingos = ob plamenu pefen postruinik): iz ostanka testa pri peki kruha
napravljeni koladki, ki jih pefene namaiejo z mastjo in &esnom; zdunike
omenjam pri pogrebnih obifajih; belica ali daice, pl. bilice, d’djea; iz
ujih delajo eorfine (drogod: evriine). 3

Rojstvo

Kakor v vseh primenrih Zivljenja, tako so poznali in deloma Ze poznajo
tudi v zvezi s porodom Eevilna odbojna dejanja, ki naj odganjajo zli
vpliv hudobnih duhov od olreka in matere, Mnoge prepovedi raznih dejanj
so po vedini analogifnega znadaja,

Nosefa Zena se ne sme dolakniti mrive kokoSi: ne sme gledati ob
pogrebu v odprt grob; fe si desa zaieli, se ne sme dotaknili obraza, ker
bi sicer olrok dobil znamenje; ne sme gledati zajea, ker bi otrok dobil
zajEjo usinico; fe jé febulo, bo otrok imel po rojstvu mastne lise po telesu;
med zaroko naj ne jé kafnatih krvavie, da ji otroeci ne bodo umazani; ée
bi #la v tem fasu v mlin, bi imela gluhe ofroke; iz istega viroka ne sme
posluBati lastnih oklicev; tudi &e bi zlezla med zarcko v ped, da bi jo
namazala, ji bodo olroci umazani,

Otrok se ubrani tako, da se v sredo ne &efe; ko se vrne od poroke,
naj vrie jajee, ki ga je nesla ¢ seboj v eerkev, na tla; ali pa naj vrie
v vodnjak >lakat< (kljuavnico).

w F. Kotnik, Slovenske starosveinosti 43,
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Porodnica se imenuje posteykina, dymankina. Nezakonska mali je
Jofivojea, otrok pa foliv (madi. fatyu). Novorojenca se dotaknejo s kakim
#eleznim predmetom, da Zarovnice ne bodo imele modi nad njim. Tuodi
postavijo pred vrata dve metli navzkyiZ, pod nji natresejo ugaslo oglje,
da bi bil otrok zdrav.

Ce pride kdo v hiSo, kjer imajo novorojenea, mora sesti, da >dejte
ne dobi mrakéc — urokov., Ce pogleda v tla, ko ga urefe, bo otrok umrl,
sicer ne. Ce je otrok urofen, vriejo v vodo ogorke; fe se dvignejo na
povriine, bo refen, ¢e ne, bo umrl. Nato olroka v tej vodi kopljejo in
Stejejo uroke (virke) od deset do nid,

Mrokov popek je treba vrefi na zeleno trato, da bo hitre in zdravo
odragtal,

Krst Otroka nese h krstu belra in bofer, pl. batrove, ki so si
z otrokom in njegovimi slardi bolrdnci, bolring, Preden néso otroka iz
hife v eerkev, mu botra podrii nad obrazom pokrovko, rekof: tisti te naj
urede, kdor ima tako velike ofi, kot je ta pokrvi®. V poveje mu dajo
papir, da bi #e lafe ufil; denar, da bi bil bogat; kruh, da bi ne trpel
pomanjkanja.

Ponekod menijo, da ga je treba domov nesti po drugi poti. Po kopanju
po krstu ga obrifejo z materinim spodnjim krilom, da ga nihée ne bi
urekel. Babica ali botra spusti v vodo denar, ki ostane tistemu, kdor nese
vodo izlit. Po povratku od krsta poloZe otroka na mizo, &ef, naj ga imajo
vsi radi kot kruh; z mize ga nese defek ali deklica materi v posteljo.
\ tasih so polofili dedka pod jasli, da bi bil dober gospodar, dekle pa pod
ognjifte. Gospodar-ofe sprejme pred pragom kritenca z vinom in obi-
fajnim vprafanjem: Kaj sle nam prinesli?

Botra obdari otroka s kriZmo; viasih je to facaleik (robec). Danes
nese boira enkrat hrano porodnici, véasih je mesla 2—3 ali veckral.

Po krstu ali osem dni po rojslva so krstighi, krsfill'e, ki so jih za
Kofitevega® faza obhajali podobne potraino kot Zenitovanje.

Ko si porodnica opomore, gre v cerkev k spelfranji (vpeljevanju,
odigtevanju).

Zenitovanje

Razen splofno razdirjenth prekmurskih Zenitovanjskih obifajev* imajo
v Porabju nekatere posebne obifaje in nazive.

Sneha hodi v fasu zaroke po vasi od hife do hiSe in »prosi ddri='*
ali =»hodi po daréj«, prosi »na pocio<** (tako zlasti nekod, ko je pocio hil
Ze obvezno pokrivalo porofene Zenske). Spremlja jo sterifice. Viasih je
dobivala lan, konopljo, platno, danes pa dobiva predvsem denar in Zivila.

Smeja in Zémin gresia na pisdlo. Nevesta deli med poljo med otroke
peréce. VEasih je podarila Zupniku, Zeninu, snubafem in drugu brisafo,

4 Tudomdnyos Gydjtemény 1828, 45,
W V. Novak, Zenitovanjski obifaji v Slovenski krajini. Mladika 1935, 65—7.
4 Kodif, n. d. 41,
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ki jo je naredila iz naprofenega platna. Premoinejie so delile tudi srajee.
Zeninu pa je podarila celoino belo laneno obleko, ki jo je imel pri poroki
na sehi* Danes >kupi staredica gospodi korino<, ko gredo na pisalo in
jo po vefernici v nedeljo v zakristiji pripne na levi rokav.

Ob poroki spremljata Zenina in nevesto v cerkev pridija (drugod:
starina), starefica, sedrbica, sedibica in drjdban, ki pa ni stalno v sprem-
stvu, ter zedf. Po poroki se podajo v gostilno, tam kdsijo in se zabavajo
do polnoéi, ko odidejo na nevestin dom, kjer je veferja. Ponekod je Ze
navada, da sneho neso preko praga v hiso, da ne bi zadela z nogo obenj,
kar bi poverotilo, da bo tisto leto nekdo v higi umrl,

Na gostiji pojo svatje — svdtko, svatke — in plesejo sodobne meStan-
ske plese. Popoldne spremljajo sneho na #eninov dom, femur pravijo:
se sprevdjajo. Pri tem zvad mefe prek strehe ord’eriike, zrezane na kosce,
ki jih otroci love. Podobne obifaje imajo tudi Srbi, kjer melfe nevesta potica
in kruh &ez streho, kot #rivene darove, s kalerimi pololaii sovraine
duhove:;* sliéno tudi pri Slovakih.*

Apotropejskega znafaja je tudi drugi obifaj, ki je oujno zvezan -
s sprevajanjem: starejiega svata — imenujejo ga boboc (madf bohde =
fema, Baljivec) — nafemijo s trakovi, ga oblefejo v staro obleko, na
glavo mu dajo visok klobuk (podoben onemu, ki ga ima v délinskem
Prekmurju pozvadin), iz eunj mu napravijo rep in zveiejo ga z verigami.
Pe poli ga suvajo in uganjajo z njim vred burke. Pri ravenskih in dolin-
skih Prekmurcih uganja take burke v vseh. sprevedih svalov pozvafin,
ki je tam bolj naZemljen kot tu v porabskih vaseh, kjer ga vlasih sploh ni.

Tretji apotropejski obidaj je ludi prastarega izvora in v teh krajih
#e bolj ohranjen kot v juinem Prekmurju, kjer ga ponekod sploh ne
peznajo ved: ko »se sprevajajoc, nosi drufban na felu sprevoda &rno
koko# ali pelelina — simbol plodnosti —, ki ga na Zeninovem domu spusti
shozi okno v sobo ali pa ga dajo v kurnik, na sedalo.

Smri in pogreb

Bolezensko stanje oznafujejo z raznimi izrazi: vlégmp je (zatetek teije
bolezni), na maki je, ne velki mokai d'é, trno lagvo njeme d'¢ (zelo hudo
mu je), nika ne de Injega, nede dugi, ne [édka se dnéva, spovedali 50 ga,
dolelor ga je deipovedo, [kraj povedo; na skrdgnjen je, fe so ga na slamo
id'qli, Poslednji izraz se nanaga na danes ie redek obifaj, da poloie umira-
jofega s postelje na slamo, razstrio po tleh — &ed da | pérd'e nemre mreifi,
ka je trno prekunjeno, ka lidgé kokodi psiijo. Vzporednico k temu mnenju
najdemo n. pr. v Slavoniji, Iuer menijo, da je na vzglaviu s perjem teiko
umirafti

Ce je kdo klel vreme, tedaj bo ob njegovi smrti slabo vreme,

4 Schneeweis, Grundrizse d, Volksglaubens nu, Veolksbrauchs d, Serbo-
kroaten 100,

# R, Bednarik, Duchovnd a hmotnd ku]lurn slovenského 'odu 39,

% Schneeweis, n, d, 119,
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Umrli je odslej v razgovoru =preminducdi, pokajni. — Smrt oznadujejo
# besedami: premino je, dilfo je zdejno, odito je in dodajajo: Bog njemi
daj diisi dobro. Saljive govore vEasih: peté je ftegno, med krie je odido,
krté pist je odigo.

Rajnega umijejo in oblefejo — oblekivajo go, ofi poléZijo, brado
podvedejo; zvefejo mu tudi noge, ki jih pa razveiejo, preden ga poloie
v krsto. lzraza, ki bi izrafal to, kar >na parah¢, ni v Prekmurju; >doma
ledic, pravijo.

Smrinjik poglédne mrivoga, pokipié ali grobar pa skopa grob, d'ame.
Skrinjo, drygdu (iritge) pokade s pilElom, ki ga na Vélko méio neséjo
sedfal: v njem so sunéerne royde, makov cvejl, Jared iénjek, baieu, éober,
piigpekova & dva, d'dnofova frava, ciréncli; ta blagoslovljeni Sopek polode
v semensko pSenico. Ko imajo mrlita v hisi, vriejo Zopek na ogen, ga
denejo nekoliko v pisker in s tem sorodniki ter drugi trikrat pokade krsto
znotraj.

Obleko, v kateri Zele bili pokopani, si hranijo starejll ljudje, zlasw
iznske. Leta 1940. se je primerilo n~ Kobilju v vzhodnem Prekmurju, da
ni nihfe v vasi znal zavezali pede starici, ki si jo je hranila za smrt in so
ji jo zato samo poloZili na glavo, O navadi, da so dajali mrlitu v usta ali
roko denar, ni ved sledu, Znan pa je primer iz drugih krajev, da so dajali
mrivemu v roko novec: da bo na brod meo.

Bedenje pri mrlitu je rerostiivanje, verdstvanje, kar ponekod na Go-
ritkem zamenjujejo s frobino.

Pogreb je sprévod, pokdpanje, neséy ga na pokdpanje. Pokopalizte
je groubigfe, brgtif, v juZnem Prekmurju cintor,

Mrlita neso z nogami naprej iz hife, da se ne bi vrafal. Krslo polode
trikrat na prag, da v hifi ne bi bilo ved mrlifa. Ali pa zato, da bi se umrli
poslovil od hife. Ce meso gospodarja iz hife, mora Zena sesti na njegov
izpraznjeni prostor, da je ne bo strah. Ko odneso krsto iz hi%e, odpro okna
in vrata, trikrat udarijo ob tram — tudi zato, da se umrli ne bi vrafal.
Na postelji, kjer je pokojnik umrl, mora prvo nof tuj flovek spati in
ponekod vso nod svelijo v hidi

Sobo pometejo = staro metlo, smeti s koSaro in metlo vred zakopljejo
ali vriejo v kak jarek. Ko neso gospodarja ali gospodinjo z dvoriifa,
zgonijo Zivino pokonel, tudi iz hleva jo spuste, da bi ostala zdrava. Ali pa
ji dajo samo jesti. Tudi silje me3ajo, da bi ostalo rodno.

Ponekod je Se navaden slobopd, ki ga poje kantor. Drugod v Prek-
murju je slovoy ali slobdyd Ze slalna navada, toda izumrle je naricanje,
katerega sled je ohranjen e v Porabju. Ze KoSi¢ porofa, da po duhowvni-
kovem odhodu s pokopaliiia ena ali dve Zenski klefe med umetnim jo-
kanjem hvalita na vdovino profnjo dobre lastnosti pokojnikove® Pozneje
porofa o fem obifaju Anton Trstenjak.** Zena je ved dni objokavala pred
hi%o svojega moia. Danes pripovedujejo n. pr. v Stevanoveih, da so »Zenske

0 HodiE n. 4. 49,
o A, Trslenjak, Navade v Prekmurcih, (Jok pri pogrebu.) Slovan 1884, 341.
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d'oukale, da so domd | skrinjo deivali mrivoga=. Ce se je pogreb ustavil
pri cerkvi, so jokale tudi tam. V Sakalovcih pa je Se obifaj, da se Zena ob
moievem pogrebu pojod zahvali na pokopaliféu udeleiencem.

Gostija po pogrebu se v Porabju imenuje frobina (drugod v Prekmurju
kermina << carmina).

V Porabju in bliZnjih goritanskih vaseh je e %iv obitaj, da na Vse
svele spelejo >z repe pa z vodéc zdynike, jih postavijo zveler s kozarcem
(posanca mu pravijo) na mizo: =ka diisice domoy prido=,

Letni obidaji,

Na Luceijino vriejo v obrof kokofim zrnje, da bi na kup nesle
jajea. Otroci hodijo na ta dan kokodakat: nosijo s seboj polena, pokleknejo
nmnja in voifijo srefo. To je obifaj polafenika, prenesen z Novega leta
na ta dan. — Tudi tu ne sme Zenska priti ta dan prva k hisi, ker bi jo sicer
za kazen polili 5 cemeliinjekom, L. j. z zmesjo ilovice in vode, s katero
maZejo ilovnata tla v kuhinji,

Na svetl post poloie pod mizo v sobi pluino Zelezo, bit, koso,
srnje, buéno seme, pa tudi hrastove listje in brinove vejice, od katerih
veak dan pred kosilom do sv. Treh kraljev nekoliko zafgejo. Po kosilu
gredo vsl v sadovnjak, tresejo drevesa in govore: Naj bo tako polno, kot
je moje {reve! — (e pa mo3ki cepi drva na dvoriifu, ga nekdo vpraZa,
kaj dela; on pa odvrne: Dehorje udganjam od hise!

Petje na bo#iéni in staroletni veler je v teh kraph Ze izumrlo. Tudi pred
svefnico ni v navadi petje od hi%e do hiZe, kot je to obifaj v ostalem
Prekmurju,

Pustne maSkare imenujejo mikléyfe (= miklavie). Pust imenujejo
fasenik, kot drugod v gorifanskem in ravenskem Prekmurju,

Na veliko soboto kurijo kresove in nozijo svééal bunko, gren.
d'fjea. Pirhe imenujejo msanca, msance, dofim jim druged v Prekmurju
pravijo remenice, remenke (< rumenice). Poznajo pa pri Madfarih in
vojvodinskih Srbih Zivi obifaj, da hodijo fantje na velikonofni ponedeljek
k hifam, kjer imajo odrasla dekleta in jih poSkrope z vodo, nakar jih
dekleta obdarujejo. Porabei nimajo slovenskega naziva za ta obifaj, marved
mu pravijo z madZarsko besedo lodolds (= Skropljenje).

Moor, raziskovalee sosednjega gradiffanskega awstrijskega ozemlja,
porodta, da je tudi v slovenskih porabskih vaseh, izreeno v Stevanoveih,
znan obitaj, ki ga poznajo tudi sosednje nem3ke vasi, da ob Zetvi puste
na koneu njive od vsakega Zita nekaj klasov, jih pri vehu zvelejo, &5 to
naj ostane >za konja svelega Petrac

Omeniti je %e rek: Perun je vdaro, féesno — za »strela je udarilac.

Druiina in sorodstvo.
Oc¢a pa mati so starifi;: slari starfi so deidek in baba. Otroci
z0 mlij&, druiino imenujejo faemilijo. Méila déklitina =e imenuje tudi

8 ©Moor Elemér, A lGldmiveléssel kapesolalos s:ukisuk hiedelmek é&s babondik.
Ribagyarmaton. Ethnographia 1932, 158,
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mdaié; dedek je pojeb, pl. pojbi. Vijc je ujec in stric, pa tudi svak, ki mu
pravijo tudi &#gor. Tefica je teta in svakinja. Znan je izraz brafrdnci. Zel
je tudi fogor: last je gazda, taifa gazdorica. Sorodstve je rodbina,

Jezik, narodni in pokrajinski nazivi.

Jezik porabskih Slovencev je tsta majvidnejfa anafilnost, ki po njej
dolofamo njihove naroednostino pripadnost k slovenskemu marodu. V po-
rabskih vaseh se govori goridanski govor prekmurskega naretja. Ta govor
omacfujejo v glavnem iste lastnosti kot govor v ostalem goritanskem ali
goritkem delu Prekmurja (severno od &rte Cankova — Bogojina), vendar
ima naredje v Porabju Ze veé starinskih potez v ghazovju, oblikevju, besed-
nem zakladu in skladnji kakor narefje v najsevernejiih goritkih krajih.»

Take glasovne znacilnosti so n, pr.: dvoglasnik oy = ap: naydic,
rayka; e > 0: vilki, cvbk; a > e: ftifer; ¢ > a: zavac, adan, dobar,
sanau; palatalizacija k-ja pred i, e, u v {iinja, pisfer, faoka; metateze
konzonantov: sracka << srak(i)ea, prkovaé < pokrivaf, kasera < sakera
< sekira; posebnost v skladnji je raba >je d°é« = je, d'ésu = so; Zenska
rabi opisni deleinik v moSki obliki: san i%o (sem 3la). Primerov za
besedni zaklad je dovelj navedenih v ostalih poglavjih pricujotega spisa.

Prebivalei porabzkih slovenskih vasi imenujejo sami sebe: Sldren
(sliZi se pogosto Ze kol Sldvan), Slovenka, Slovenje, slovenski. Madiare
imenujejo: Vogrin, Vougri, vogiski, Vogisko. \

Prebivaleem Slovenske vesi pravijo ostali: Slovenéifi; zbadljive in
Zaljive pa jih imenujejo: éGlard’e, &3 da pogosto rabijo vpraZanje: don
&ite? — L j. ali tujete?

Sosednje vasi pravijo porabskim sosedom, da so »boméckes, dofim
Porabel rinejo to Zaljive zbadljivko nazaj na one juine od njih, To je
zapisal Ze Ko&* za njim pa A. Pavel® Znafilno za usodo tega vazdevka
je, da se ga branijo in ga rinejo z Ravenskega na sever od vasi do vasi,
dokler ga na skrajni meji jezikovnega ozemlja ne posljejo nazaj. Pomeni
pa povsod loliko kot hribovee, zarobljenec. Na jugu ga izgovarjajo bojrée
in je v rabi tudi kot priimek. lzvira pa iz bome, o Cemer imamo lep
dokaz v knjigi Mihaela Severja Réd zvelicanstva... iz 1747, ki pravi,
da s preklinjanjem gredimo, ée =bohmééemos.

Zakljuéek

Zavedamo se, da etnografija slovenskega Porabja %e daleé ni dovolj
raziskana. Kar je storjencga v tej smeri, to 50 le prav skromni zadetki,
ki govore le o nai trdni odlofenosti, da bomo v polni meri storili svojo

], Maucec in ¥V, Novak, Slovensko Porabje 17—20,

8¢ Kodif, n. d. 25,

8 A vashidegkili szlovén nyvelvjdrds hangtana 3. (= Zbornik Slovenska
_ krajina 13.)
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dolinost, &im bo to mogofe. Saj v pritujofem spisu nismo n. pr. niti naj-
manj mogli upodtevati tega, kar je nad neinformirani izobraienec do zad-
njega fasa edino smatral za snarodno blago< — namred ljudskih pesmi,
pripovedk, pravljie, pregovorov in podobnega gradiva iz ljudskega izrodila,
Mislimo pa, da se ne motimo, ako na osnovi dosedanjih opazovanj trdimo.
da je te wvrste blaga v slovenskem Porabju malo, mmogo manj, kot na
primer v juZnem Prekmurju, kjer je Stefan Kithar redil %e loliko gradiva.
Izkuinja dokazuje, da je Gorifke s Porabjem vred mmogo manj lirina
pokrajina kot Dolinske in Ravensko; tu je tudi manj snujofe domiljije,
a vel vase zaprte nezaupljivosti, realistilnega smisla za borbo z vsak-
danjostjo.

Kljub tej in #e drugim pomanjkljivostim, ki se jim v pritujoéi sliki
ni bilo modi izogniti, pa gradive v tem poskusu zafasnega orisa etnogral-
skega znadaja  slovenskega Porabja dovolj dolofno izpriduje slo-
venski znadaj tega ozemlja To dolofno potrjuje tudi oznaka
etnografzkih stikov med MadZari in Slovani, v kateri eden vodilnih da-
nasnjih madZarskih etnografov Béla Gunda ne more navesti madiarskih
vplivov na Slovence, pat pa &evilne nasproine; priznava tudi slovensive
(szlovénség) te pokrajine in wvsega Prekmurja® Vsi poglavitni
izrazi gmotnega in dufevnega Zivljenja slovenskega
ljudstva v vaseh, ki jih oznadujemo s skupnim na-
zivom Slovensko Porabje, 20 samobitno slovanski in
slovenski: od madiarskih =osedov niso prevzeli nobene bistvene
prvine v svoje ljudsko Zivlijenje, od nemike strani pa razen nekoliko v
jeziku sploh ni prihajal mednje nikak vpliv. MadZarski vpliv je tudi
najmoinéje viden v jeziku, kar pa na drugi strani odtehta izredno boga-
stvo starinskih besed in oblik, ohranjeno v slovenskem narefju Porabja,
kcterih ostalo Prekmurje niti nima, Bistvenejsi pa je slovanski jezikovni
vpliv na Mad#are, saj predstavlja osnovo v njihovem besednem zakladu,
ki je niti ne morejo nadomestiti z izrazi domafega izvora.

Zaradi ysega tega moramo obizalovati, da morejp tudi v novih raz-
merah po zadnji vojni motiti dobre odnose med sosedi diletantski pojavi
v madiarski znanosti, ki izvirajo iz nekdanjega Sovinistiénega razmerja
do Slovencey, Mislimo na primere, ko revija »Ethnographia - Népélet: 3e
vedno objavlja prispevke o >Vendih« (n. pr. 1. 1%5.) in celo dovoljuje.
nestrokovnjaku objavo spisa (1. 1%47.), v kalerem z navidezno znanstvenim
gradivom nanovoe postavija >vendsko vprasanjec slovenskega Prekmurja
in celo odreka Ljubljani pravice do znansivenega reSevanja lega vpra-
fanja. Ob takih pojavih %e bolj obialujemo, da je s smrijo nafega rojaka
Avgusta Pavla nastala na Madisrskem wrzel v ustvarjanju trajnih stikov
med juinimi Slovani in MadZari in odlofno felimo, naj vodilni znanstve-
niki in politiki sodobpe MadZarske ne bi dovolili, da bi nepoklicani rugili

¥ (GGunda Béla, Magyar - szlav néprajzi kapesolatok, V zborniku: A magyar-
sy s a szlivok (ur. Szekld Gy.), Bpest 1942, 213—4,
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—

danes tisto, kar so v tem pogledu v preteklosti A. Pavel in drugi fe do-
brega naredili.

Ko bo etnografsko gradive iz slovenskega Porabja v dovoljni meri
zbrane in raziskano, bomo mogli Sele jasno in prepridevalne videti, kako
trdofive se je ohranile slovensko izrofilo na tem najsevernejfem koncu
slovenske zemlje in kako organsko se vkljuéuje ljudsko
iivljenje Porabja v slovensko narodno skupnost

£

Résumé

drnoepagiunecxuii rapaxtep caosencxoze HopaGva

Korpa B 1919 r. GuJa 0cBOGOSRACHA OT HId MaJBAP Y4CTh CJOBEH-
CROMl seMaH, pacnogomennas cepepiee Myps, not usmenesm [Ipersypoe,
— ocranoch B Benrpus, B okpecTHocTH Monowrpa, enie JeBATH €10-
BEHCEHX CeJl. OTH MeCTA TAKKe locae Nocielnell MHpoBOit BOWHH He
Osiot npucoennens E [Orocaapun. Ilo gannsiv matepuaabuoit B 1yxos-
HOM EYJILTYPH 4BTOp YCTAHABIHBAET caoBeHcKHH sTHOrpadmiccruil
xapartep aroll seman, umenyemofi llopadee. llpn arom oM npHHAMaet
B pacder GOraTymn MAIbADPCEYE H CIOBEHCEYH STHOIpAHYECKYO JHTe-
PATYDPY H CEOH cOOCTBEHHHEe HAGIOICHHA.

lagpaps 3aHMCTBOBAIAN OT CJAOBEHIEB THI [OCEIEOB, PACTIONOEEH-
HHX Hi BePIIHHAX M CRJIOHAX TOp H COCTOAIIMX H3 HECKOABEMX I0-
crpoek. OnHecanmne 10Ma H HAHMEHORAHHE ero Jacrell, OpyAmi B IOCcY K
B EYXHE TOBOPHT O (JABAHCRO-CJAOBEHCRO-MAIbAPCKHX OTHOMIEHHAX 110
ASHEY H O NOABIADIEM CIOBEHCEOM BIHAHHH HA MAIBAPCEYH
MATEPHAALHYK EYALTYDY cpeanero IlogyHaeba. ABTOp NPHEOAMT HMeHA
aeMaeeTh9eckAX Opy NI, pafoTH H paGOovTHX; TOYNO ONpeleIfAer “BH-
aeaEy abHa. lobsopa of oxore ol ofpamaer rcofeHioe BHHMAHHE HA
OIHCANI® OX0TH HA MOEMeReTOBHHEOB, OH VCTRHABRTHRAET HCTODH-
"HECKYI0 HOHIY 5TOH CTPAHH H OIHCHBAET HACTOANYD. XapakTepHayer
IIHILY, ONHCHBALT HAPOAHEE OOHIAN NPH PORICHHH, BO BpeMdA CBAIBLOH
i CMepTH, HA NpA3IHHEAX M palorTe, 4 TAKHC VEAIHBAST HA BASKHLE
OCTATEH JIPeBHEre BepOBAHHA M oTHomenHit. Hakomel xaparrepmayer
JAHATIERT MEeCTHOCTH M AHATHIWDPYET HApOJHHE H MecTHHE HAZBAHRS.
B sagkapdeHHe CTATHA ¥CTAHABNHBAST, YT0 B IVIABHRE ONpeIensHHA
duramdeckofl M AyXORHON EH3HH caoBeHcroro Hapoia B llopabbio
THIHYHO CJABAHCKHE H CJIOBEHCEKHE, NPOTHE “€ro H MajgbApCRas ATHO-
rpadEyeckan HAYRA He NPOTHRODEYHT.





